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veličastna Baragova proslava 
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Komunisti a nemire 
OKROG 40 DRUŠTEV SE UDELEŽILO BARAGOVE PRO-

SLAVE. — ŠKOFOV GOVOR OKREPČAL POSLU-
ŠALCE. — NASTOPILO V E Č DRUGIH ODLIČNIH 
GOVORNIKOV. 

NAJMLAJŠI LEGIJONAR 

da 
Cleveland, O.— Vedeli smo, 
1 se bodo clevelandski Slo-

n e l odzvali pozivu na mani-
^stacijo v čast nepozabnega 
Misijonarja, škofa Barage, 
^ettdar pa nismo pričakovali, 

a bo udeležba tako ogromna, 
društva so se s svojimi za-

bavami uredila v spored, na 
kai' smo pričeli tiho korakati k 
*°tlini Matere božje. Vseh 
<jruštvenih zastav je bilo okrog 
"• Naredili smo špalir prevzv. 

^ škofu, ki se je pripeljal v 
avtomobilu, pred njim pa se 

Pomikala godba," sestoječa 
j2 samih deklet t amkajšn je šo-

Med potom je škof blago-
?avlial vernike, ki so poklek-
n i ob obeh straneh. 

V Pndigi nam je nato gosp. 
opisal Baragovo življenje 
jasno in nazorno, da je 

škof 
tako 
^še misli popeljal naza j k 
Kemu in so romale s tem veli-

111 možem po trnjevi poti nje-
«ov ega življenja. Okrepčale 

n a s škofove besede in' nam 
, 6 novo moč, da bomo tudi dal 

^ kot trpeči, zatirani delavci 
prenašali naše križe; in 

^ 0 r je zmagal škof Baraga, 
zmagali tudi mi. 

a kofovo pridigo, ki je bila v 
Peščini, nam je v slovenšči-

£ razložil Rev. Vitus Hribar. 

k 
ieS6de tega preč. gospoda več-
^ občutno ubodejo tiste za-

^eljance, ki trdijo, da ni Bo-
r - Tudi zda j so njegove be-

krepko padale, da je vsa-
^ Za legla in imela svoj po-

Kr; 'asen govor je imel tudi 
jJ^ .Š- J- Plevnik, ki je priro-
». l z dal jnjega Jolieta. Že 

je imel krasno pridigo 
^6l"kvi Matere Božje v Collin-
gos

0(1u. R e j i moram, da je ta 
^'Pod izvrsten govornik, da 

kar napre j poslušali. 

Hev
 1 n a t o £ o v o r V e r y 

^ • B e r n a r d a A m b r o ž i č a , ko-
L arJ'a slov. frančiškanov v 
> n t U ) Uiej. 

fetii. 

(j ki nas je s svojim 
^ j e n i m glasom kar prese-

KOMUNISTI 
NADLEGOVALI 

KONVENCIJO 
Druhali komunistov skušale 

vdreti v hotel, kjer se vrši 
konvencija Amer. delavske 
federacije. — Sledil pretep 
s policijo. 

Boston, Mass. — Mirna kon-
vencija Ameriške delavske fe-
deracije, katera- se vrši v tem 
mestu, komuniste zelo bode v 
oči. Menda so jo hoteli razbiti 
in so zato pretekli torek okrog 
poldne priredili hrupno de-
monstracijo pred hotelom 
B'radford, v katerem se seje 
vrše, in so na vsak način za-
htevali, da se jim dovoli vstop 
v hotel. Policija jim je to se-
veda preprečila. Aretirala je 
nato nekega govornika, kateri 
je skušal ščuvati množico, in 
ta aretacija je dala povod za 
živahni -pretep. Množica je 
namreč skušala govornika poli-
ciji iztrgati in policija je bila 
prisiljena, poslužiti se svojih 
gumijastih palic. Aretiranih je 
bilo večje število razgrajačev 
in ker ni bilo dovolj policijskih 
vozov, se je policija enostavno 
poslužila taxijev, da je v njih 
vozila aretirance na stražnice. 
Enega taxijev je malodane 
množica že zavzela in skoraj 
rešila jetnika, ki je sedel v 
njem. 

Med tem pa, ko se je vršil 
zunaj vroči boj, se je v kon-
venčni dvorani vršila seja ne-
ovirano naprej . Le neka j naj-
bolj radovednih delegatov je 
opazovalo boj z oken balkona'. 

Med demonstranti je bilo 
videti tudi večje število žensk, 
ki so nosile tablice z raznimi 
napisi. Njih kričanje med pre-
tepi je zmedo še povečalo. — 
Policiji se je končno posrečilo, 
razgra jače razpršiti. 

KRIŽEM SVETA 

Na sliki vidimo 24 letnega stotnika 
Nich. G. Stankovitcha. o katerem se 
smatra, da je najmlajši legijonar na 
svetu. V službo je stopil, ko je bil 12 
let star. Slika je bila vzeta v Bostonu 
na konvenciji ameriške legije. 

PRIPRAVE ZA 
IZDELOVA-

NJE PIVA 
Pivovarnar dela priprave, da 

bo lahko pričel izdelovati 
s pivo. 

REVOLUCIJO-
NARJIV BRAZ. 

ZMAGUJEJO 
V pet ur trajajoči bitki vrgli 

revolucijonarji v Braziliji 
vladne čete nazaj. 

"lil 
L. Njegove besede so pri-
je

Jale iz srca in 'so tudi zade-
H

 s rce. Mod drugimi je tudi 
jHjV*Hl nas Clevelandčane in 
V s l o g o > k o n a 3 i e v i d e l 

v tako ogromno vTi-
številu. Upamo, da bo ta 

ie'vt?d °Pisal v tem listu svo-
l s e . ki j-ih je odnesel iz na-

PRED SVOJIM PRAGOM 
UBIT ; 

Ok. . 
°drn m m na j še, da so med 
1ilci°t

ri P e v c i i n z njimi vsi ver-
V ^ o krasno prepevali, da 
Ka nisem še k a j pedobne-
W °ZlVGl- Vse je šlo v najlep-

211 ob votlini sem opa-
delji v". A n t o n a Grdino, ki je 
sk0f vodo, ki', jo je 
V a l J 8 0 s l o v i l M 6 Ž s e n i s r a " 

kak d e l a i n z d e l s e m i 

\stC n°, r Usmiljeni Samarijan. 
l,.1.11 J'e kor, govornik tudi 

V(jj 1 Je v u . . 

- ropole . 

iarja|" v le ^r-. covoru po 
S n i m i b i se morali s po-
li' ka>- h- v e č k r a t z d r u ž i * 

a Zn velikega pome-
Sov0** to?*anstvo. 

( t ) a l - J e S e naš ameriški 
J e na 4. strani.) 

Chicago, 111. — Zopet en dr-
zen umor, ki se smatra kot čin 
osvete, se je izvršil v ponede-
ljek zvečer nad trgovcem D. 
W. Emmett. Vozil se je v svo-
jem avtu in poleg njega je se-
del S. Platon, lastnik garaže 
na 837 E. 47th St., k je r je Em-
mett imel navadno spravljen 
svoj avto. Ko je prispel pred 

^svojo hišo na 4728 Ingleside 
Ave., je Emmet ustavil avto, v 
tistem trenotku pa privozi neki 
drugi avto in se ustavi par ko 
rakov pred njegovim. Emmet 
je očividno neka j slutil, kaj t i 
takoj je pognal svoj avto in 
hotel prevoziti mimo drugega. 
V tem trenotku pa stopi iz dru-
gega avto neki moški, skoči na 
stopnjico Emmetovega avto-
mobila in odda na voznika 
strel, ki je povzročil takojšnjo 
Emmettovo smrt. Morilec je v 
čakajočem avtomobilu, v kate-
rem sta sedela še dva d r u g i 

j moška, takoj oddrvel. 

Oconomowoc, Wis. — Fred 
Pabst, pivovarnar v Milwau-
kee, Wis., je zelo optimističen. 
Izjavil je namreč, da je že od-
redil znesek $100,000, da se 
izvršijo vse priprave za kuha-
nje piva v pivovarni, tako da 
se izdelovanje pravega piva 
lahko prične vsak trenotek. 

Pivovarnar je tudi dejal, da 
je sicer še malo riskirano, in-
vestirati to vsoto že zda j v ta 
namen, vendar pa računa na 
javno mnenje, in ako se ozira 
na to, lahko reče, da ni več da-
leč čas, da se bo pivo vrnilo. 
— Njegova pivovarna je pred 
prohibicijo izdelala letno o-
krog 50 milijonov sodčkov pi-
,va in okrog 65 tisoč oseb je bi-
lo na razne načine zaposlenih 
pri delu za njo. 

o 

SAD PROHIBICIJE' 
New York, N. Y. — Kakor 

se poroča iz mesta Newark, se 
je t amka j tekom petih dni pri-
petilo dvajset, smrtnih slučajev 
vsled zast rupl jenja z alkoho-
lom. Samo v noči od nedelje 
na ponedeljek je umrlo šest 
oseb. Petnajs t drugih oseb se 
še zdravi v bolnici. 

STAVKA V ŠPANIJI 
Madrid, Španija. — V pro-

test, ker vlada preganja proti-
monarhistične agitatorje, je v 
več mestih bila proglašena 
splošna stavka in na mnogih 
kra j ih je prišlo do krvavih 
pretepov med policijo in stav-
kujočimi. 

Montevideo, Uruguaj. — V 
obmejnih pokraj inah Parana 
in Sao Paulo je prišlo med 
vladnimi in revolucionarnimi 
četami do vročega boja, ki je 
bil eden najbol j trdovratnih do 
zdaj , kar se jih vodi za mesto 
Sao Paulo na 200 milj dolgi 
fronti. Po pet ur t ra ja jočem 
boju so uporniki vrgli vladne 
čete nazaj , ki so bežale proti 
mesti Carpolis ter pustile na 
bojišču več mrtvih in ranjenih. 

Iz glavnega stana revoluci-
jonarjev je bil izdan proglas, 
v katerem se odločno zanika, 
da bi bila ta revolucija boljše-
viškega značaja, , pač pa se za-
gotavlja, da bo prišlo takoj do 
normalnih razmer, kakor hitro 
bo odstranjena sedanja neza-
željena vlada. 

o 
GANGSTERJI UMORILI JET-

NIKA 
Cleveland, O. — Oblasti do 

zdaj še niso mogle dognati, ka-
ko se je posrečilo gangsterjem, 
da so si pridobili vstop v ječo. 
k je r je sedel 211etni Tony Col-
letto pod obtožbo, da je umo-
ril svojo 181etno ženo. Jetnika 
so namreč pretekli ponedeljek 
z ju t r a j našli v celici obešene-
ga, a na ta način, da je očivid-
no, da se je izvršil nasilen u-
mor. Domneva se, da sta se 
oba umora, Collettijev, kakor 
tudi njegove žene, izvršila, 
"ker sta vedela preveč". 

— West Orange, N. J. — 
Zaradi znižanja plač je stopilo 
v stavko delavstvo v tukajšnj i 
Edison tvornici. To je po šest-
najstih letih prvi protestni ko-
rak delavstva v t e j tovarni. 

— Perth, Avstralija. — 45 
milj od tuka j je treščil na zem-
ljo aeroplan, v katerem se je 
vozil poročnik C. H. Nesbit in 
dve letalski učenki. Vsi tr i je 
so bili ubiti. 

— Dunaj, Avstrija. — Ogr-
ska vlada je izdala naročilo 
ministerstvu financ, da omeji 
uvoz ruskega kleja. To je prvi 
korak Ogrske proti preplavi j a-
nju trga s sovjetskimi pro-
dukti. 

— Šangaj, Kitajska. — Iz 
mesta Nančang se poroča, da 
stoji v neposredni nevarnosti, 
da ga zasedejo rdeče tolpe. A-
meriški misijonarji, ki so imeli 
svojo postojanko v njem, so se 
umaknili v mesto Kiukiang. 

— Berlin, Nemčija,.— Kljub 
vsej gospodarski krizi, ki jo 
mora prestati Nemčija, pa šte-
vilo ženitev vendar narašča. V 
prvih šestih mesecih tega leta 
se je izdalo 22,000 dovoljenj, 
kar je za 800 več kot v istem 
času prejšnjega leta. 

Chicago, 111. — Kakor je iz-
računalo neko podjet je , ki se 
bavi s statistikami, je prebi-
valstvo, ki spada pod Chicago 
in okolico, izdalo za prosto-
voljne darove tekom enega le-
ta znesek $160,864,000. V ta 
znesek so vključeni prispevki 
za razne cerkve in za dobro-
delne naprave. Enako je tudi 
ugotovljeno, da višina teh pri-
spevkov leto za letom narašča. 
Tekom celih zadnjih deset let 
je znašal njih znesek skoraj 
milijardo in pol dolarjev. 

t o 
DVE POVODNJI TEKOM 

Iz Jugoslavije. 
STRELA UDARILA V KUHINJO. — PREBILA 45 CM DE-

BEL ZID IN OBŽGALA 17 LETNO DEKLICO. — NE-
VARNA BOLEZEN. — SMRTNA KOSA. — RAZNE NO-
VICE IZ DOMOVINE. 

Strašen in nenavaden učinek 
strele 

Kamnik, 27. sept. — Včeraj 
popoldne so se nad mestom in 
okolico nenadoma pojavili go-
sti črni oblaki, iz katerih so 
neprestano švigali bliski in u-
dar ja le strele, kar je nekaj iz-
rednega v jesenskem času. K 
sreči nevihta ni dolgo t ra ja la . 
Ponoči se je pa neurje ponovi-
lo. Naliv je bil tako silen, da 
je Bistrica hudo narastla in so 
besneli hudourniki. Ako bi tak 
naliv t ra ja l več časa, bi popla-
va zopet napravila veliko ško-
do. —: Med nevihto se je okolu 
5. ure pop. v Nasovčah pri po-
sestniku Pogačarju odigral ne-
navaden slučaj. Kakor po na-
vadi običajno na kmetih so bi-
li vsi domači zbrani v kuhinji 
in so se strahom ozirali ven 
skozi okno, k je r je divjala ne-
vihta. Nenadoma je pa skozi 
okno silovito puhnilo in stra-
hovito počilo. Domači so se 
spogledali in opazili, da je 17-
letna domača hči že vsa v pla-
menu. Strela je namreč užgala 
na n j e j obleko in jo močno ob-
žgala po desni strani života. 
Zanimivo je to, da ostalim ni 
strela prizadejala nič. Še oma-
mila ni nikogar. Kaka strašna 
moč je bila v te j streli, je raz-
vidno iz tega, da je prebila 45 
centimetrov debel betonski zid 
v kuhinji. 

Konj jo je ugriznil 

V Dobrunjah je konj ugriz-
nil v prsa 381etno Marijo Ja-
kuš. Pripeljali so jo v bolniš-
nico. 

Lov na tunine 
Zadnje dni za jemajo ribiči 

v hrvatskem Primorju nena-
vadno mnogo tuninov. Samo v 
enem večeru so jih v B a k a m i 
zajeli 2200 kilogramov. Veči-
no plena izvozijo v Italijo. 

o 
Nesreča 

V ljubljansko bolnico so pri-
peljali Matevža Čepelnikn iz 
Podgore pri Št. Vidu nad Ljub 
ljano. Padol je in si pri tem 
zl .mil nog-

Katoliški Slovenci oglašajte 
svoje prireditve v "Amerikan-
skem Slovencu"! 

ENEGA TEDNA 
•Dallas, Tex. — Mesto Bra-

dy s e ' j e v noči od nedelje na 
ponedeljek prebudilo, da vidi, 
kako zopet valovi narastle re-
ke Brady preplavljajo ulice, 
katere so bile komaj očiščene 
od zadnje povodnji prejšnji 
ponedeljek. Kakor zadnjič, je 
tudi zda j poginilo mnogo drob-
nice in goveje živine. Njih šte-
vilo računajo na okrog 400. 

o 
JUNAŠKI BOJ Z BANDITI 

Chicago, 111. — V grocerij-
sko trgovino na 3757 Rhodes 
Ave. sta v ponedeljek zvečer 
stopila dva črnca in zahtevala 
nekaj jeter. Mrs. Littsky, žena 
lastnika, pa je opazila zunaj 
t ret jega sumljivega črnca in 
svojega moža nanj opozorila. 
Ta je stopil k predalu, k je r je 
imef shranjen revolver, in ko 
je v resnici čez par trenotkov 
tisti moški stopil v trgovino in 
zaklical "Roke kvišku", je 
Littsky v odgovor oddal strel 
nanj . Pri t e j priči pa je še že-
na priskočila, pograbila me-
sarski nož in zadala ropar ju 
dva bodl ja ja v hrbet. Njegova 
dva tovariša sta oddala par 
strelov in zbežala, dočim je ra-
njeni, katerega ime so ugoto-
vili kot R. Burns, 21 let star, 
umrl v bolnici. 

Trahom v varaždinski okolici 

V selih varaždinske okolice 
je močno razširjena epidemija 
očesne bolezni, trahom. Mnogo 
ne more biti sprejetih v šolo 
zaradi te bolezni. 

o 
Smrtna kosa 

V Škomarjih pri Vitanju je 
no svojem planinskem pose-
stvu umrl Janez Iršič, velepo-
setnik, star 60 let. — V Ljub-
ljani je umrla Viktorija Lam-
pe, vdova drž. uradnika, stara 
82 let. — Na Suhi pri Škof j i 
Loki je umrla Katarina Hart-
man, stara 87 let. — V Spod. 
Dolu je umrla žena Dominika 
Peklar ja . 

o 
Nesreča pri delu 

Delavec sedlar Franc, zapo-
slen v Strojnih tovarnah in li-
varnah, si je pri delu zlomil 
roko. Prepeljali so ga v bolniš-
nico. 

Ponos vinogradniku 
Ogromen grozd, težak dva in 

en četrt kilograma, so razsta-
vili v Ljubljani. Ta ogromen 
grozd je bil utrgan v enem 
metliških vinogradov. 

o 
Vlak zadt' delavca 

Na Jesenicah je lokomotiva 
butnila v glavo železniškega 
premogovnega delavca Valen-
tina Polko. Sreča, da je pad-;' 
na stran in ne na tir, ker bi ga 
pomečkalo; tako je zadobil le 
hude poškodbe na glavi. 

o 
Nezgoda 

V Vidmu pri Kočevju je po-
vozila s kolesom neka ženska 
71etnega Marjana Mikliča. Mi-
klič se je pri padcu hudo po-
bil po glavi in dobil tudi no-
t ran je poškodbe. , 

o 
Nesreča na železnici 

Na mariborski postaji je za-
grabil stroj posestnika Ale-
ksandra Hojnika, ko je ravno 
šel čez tračnice. Stroj ga je 
vlekel neka j metrov in Hojnik 
je pri tem zadobil težke po-
škodbe. 

Otrok pod avtomobilom 
V vasici Pudobu, občina Sta-

ri t rg pri Ložu so bili mnogi 
vaščani priča, ko je pridirjal 
avto in povozil 61etnega Fran-
ceka Nelc. Avto ga je vlekel 
še celih 30 metrov daleč. Otrok 
je zelo nevarno pobit. 

o 
Celje 

Na rudar ja Franca Plahuto 
v Hudi jami je padel voziček 
s premogom ter mu zlomil le-
vo nogo, zmečkal mu desno in 
mu hudo ranil oko. Vsi so bili 
prepeljani v bolnico. 

Dijamantna poroka 
V nedeljo, dne 28. sept., sta 

obhajala pri Sv. Duhu na Stari 
gori v Slovenskih goricah 87-
etni Miha Verzal in 881etna 

njegova žena Ana, zdrava in 
čila, di jamantno poroko. 

o 
Nočni napad 

Franc Mulej iz Dobrave se 
je nekoliko pozno vrnil domov. 
Ko je klical ženo n a j mu od-
pre, so ga neznanci napadli in 
ga tako pretepli, da so mu zlo-
mili levo roko. 

Nova šola 
V Lomu pri Tržiču so 15. 

septembra slovesno blagoslo-
vili novo šolo. Šola je stala sko-
r a j poldrugi milijon dinarjev. 

o 
Nesreča z avtomobilom 

Ko je na cesti blizu Sv. Ro-
ka komaj 10 minut od Bistri-
ce, počila na avtomobilu pnev-
matika, je voz zdrsnil s ceste 
in priletel v hrast ter se hudo 
poškodoval. K sreči je šofer 
skočil pravočasno z vozila. 
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A M E R I K A N S K I SL'OVENEC 
rvi in najstarejši slovenski 

list v Ameriki. 
[1 Ustanovljen leta 1891« 
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ževati svoje župnijske šole, ki nadomeščajo prav v vsem in še 
veliko več iz stališča vzgoje javne šole. Nositi morajo torej 
dvojno breme, in v tem je velika krivica. 

Vsaj dozdaj so katoliki to krivico mirno prenašali, ker 
se jim ravno ni kršila pravica do zasebnih osnovnih šol. Ali 
n a j jo prenašajo kar napre j? Neštete milijone so katoliki 
prihranili vladi na stroških za javne šole, sa j je nad dva mili-
jona katoliških otrok v zasebnih, župnijskih šolah, za katere 
bi morala vlada drugače poskrbeti. 

Nihče pa ne more, ako ima le količkaj čuta pravičnosti, 
zahtevati, da n a j katoliki prenašajo dvojno breme, in katoliki 
imajo pravico, da se tega bremena otresejo — in tu pričenja 
kos katoliške politike. 

Sistem, ki obstaja v provinciji Ontario v Kanadi, mora 
postati cilj katoliške politike tudi pri nas, namreč le ene vrste 
davkov, in ti davki tudi za zasebne šole, k je r se neka skupina 
izreče za tako zasebno šolo. 

Treba bo hude borbe, to je gotovo, ampak z a k a j n a j bi 
bili katoliki-vedno le v obrambi, ko je borba tudi pri sedanjih 
razmerah? N a j preidejo v napad, odločen napad, in n a j se 
drugi branijo, če se bodo mogli. Za pravico smo se morali 
braniti, napada jmo za pravico, in n a j drugi branijo — krivico. 

J. M. Trunk: 

Kos katoliške politike 
Kake katoliške politike v naši Uniji ni. Katoličani imajo 

politične pravice in dolžnosti in se jih poslužujejo, bi se jih 
morali posluževati, ampak katoliške politične stranke ni. V 
poštev prideta pri nas le obstoječi politični stranki, republi-
kanska in demokratična, in v teh strankah je neka j skupin, ki 
pa os ta ja jo večinoma v okvirju stranke. Vse druge stranke 
ali politične smeri so dozda j pri nas ostale enodnevnice. , 

Sicer se o demokratični stranki misli, da bi bila nekako 
katoliška s tranka, ampak nikakor ni, sa j niti katoliški Irci kot 
politiki ali volilci ne pr ipadajo vsi demokratom. Neki kato-
liški obliž je zadobila ta s t ranka pri zadnjih volitvah >adi te-
ga, ker je bil demokratični kandidat za predsednika katolik 
po veri, ampak s kako katoliško politiko ta okolnost nima no-
bene zveze. Katoliški politiki in volilci so na obeh straneh, 
pri obeh merodajnih s trankah. 

Razmere pri naši amerikanski politiki so take, da sploh 
kake katoliške politike, ki bi se udejstvovala potom katoliške 
stranke, ni t reba. Pride tupatam kako vprašanje v ospredje, 
ki sega v naše katoliško naziranje, ampak dozdaj se ameri-
kanska politika kot taka ni obrnila proti katoliškim težnjam. 
Ker se ni nikoli ravno napadalo, niti kake* obrambe ni bilo tre-
ba. Vsaj v splošnem velja to. 

Vse to pa-nikakor ne izključuje, da bi se ne moglo go-
voriti v nekem smislu o katoliški politiki. Mnogokaj pripada 
politiki in se razmotriva v političnem življenju, pa sega vsaj 
posredno v katoliško naziranje . Kadar je to po politiki ogro-
ženo, je katoliška politika na mestu, ki pa lahko ostane v okvi-
ru obstoječih strank, in dozda j še ni bilo potrebe, da bi se mo-
la la uveljaviti po kaki katoliški politični stranki, dasi bi bili 
katoliki, ako bi se združili v p«sebno stranko, sposobni in šte-
vilno rrjočni dosti, da bi tvorili prav znatno katoliško politič-
no stranko. 

Po vsej pravici pa govorimo lahko tudi zda j o neki kato-
liški politiki. 

Kako je z našim javnim, v prvi vrsti elementarnim, za-
imovnim poukom, to ve vsakdo, ki se briga za javne zadeve. 
Treba je poudariti z vso odločnostjo pravice staršev pri vzgoji 
svoje dece. Nobena državna oblast si ne sme prisvajati pod 
katerokoli pretvezo te pravice ali je krajšat i . V nekem oziru 
morejo katoliki biti z našimi razmerami pri osnovnih šolah 
zadovoljni. Ali so te razmere idealne, pravilne, pravične? Tu 
se- začne — kos katoliške politike. 

Bile so in so napre j sicer neke težkoče, ampak vobče so 
zasebne, župnijske šole vsaj mogoče, da starši tam, k je r so 
razmere ugodn,e, nudijo svoji deci vzgojo, ki odgovarja njih 
pravici pri vzgoji. T o je nekaj . Nihče ne bo javnim obla-
stim, to ra j vladi, odrekal neke pravice pri javni vzgoji, ako 
ta pravica ne krši pravice staršev. V tem je bistvo javne 
vzgoje in splošnega javnega pouka. Stroški se pokri jejo po 
davkih. 

Tu je neka krivica, ki se godi katoličanom', in tudi dru-
gim tam, k jer vzdržuje jo zasebne, župnijske šole. Plačevati 
morajo davke, kakor vsak državljan, poleg teh pa še vzdr-

Kakor slana nežno rožo sredi 
vrta zamori, 

Tako srečno si zaspala, draga 
Anica nam ti. 

V vrtu ra jskem presajena, 
zda j uživaš božji kras, 
Lepše tam ti solnce sije, prosi 

tam Boga za nas! 

Ka j tožiš mamica po meni, k a j 
sili solza ti v oko? 

Najvišje volje se okleni, ozri 
se v blaženo nebo! 

O ko bi srečo ti spoznala, ki jo 
vživam jaz sedaj , 

Bi z dušo vso me blagrovala, 
ne klicala bi me naza j . 

Ne toži mamica po meni, čez 
kratko združiš se z menoj, 

Nedolžna' pridem ti naproti,— 
Anica tvoja, angelj tvoj. 

Eden izmed navzočih. 

KAJ PIŠE NAROČNIK IZ 
CLEVELANDA O AMER. 

SLOVENCU 
Cleveland, O. 

Tu vam prilagam svoto še za 
nadal je za list Amer. Slovenec. 
Jaz sem bral ta list že pred 38 
leti v starem kra ju . Rad sem 
ga prebiral in da vam povem, 
da mi je ta list še vedno naj-
bolj pril jubljen in da ga še 
vedno ne mislim opustiti. — 
Rojakom ga prav toplo pripo-
ročam, ker ta list je vedno od-
krit in katoliško podučljiv, ka-
terega jedro so fini in dobro 
urejeni članki naših pisateljev. 

Ostajam zvest naročnik 
Fr. Košmerl. 

o 
POROČILO IZ ST. PAULA 

St. Paul, Minn. 
Čatfal sem, da bo kdo poro-

čal iz naše naselbine, a ni ni-
k j e r nobene vesti iz St. Paula. 
Pa sem se namenil, d? jaz ob-
javim, kar sem pričakoval od 
drugih. Č. g. Rev. Frances X. 
Bajec je zapustil faro sv. Fran-
čiška Šaleškega. Rev. Bajec je 
bil že dal j časa bolan. Nekako 
tri tedne je od tega, kar je imel 
zadnje oznanilo pri sv. maši. 
Rev. Father Bajec je bil na t e j 
fari celih 28 let. Preteklo je že 
40 let, kar je bil posvečen v 
mašnika. Veliko je pri far i u-. 
redil in okusno olepšal cerkev. 
N a j mu bo plačnik Bog in sv. 
Frančišek Šaleški, ki je patron 
te cerkve, in na j mu ves trud 
poplačata s krono nebeške 
slave. Martin Marentič. 

KAJ POROČAJO IZ 
CRESTED BUTTE? 

Crested Butte, Colo. 
Cenjeni g. urednik A. S.: — 

Prosim nekoliko prostora, da 
ne bodo l j ud j e mislili, da smo 
v naših gorah že vsi pozebli. 
Omeniti moram sicer, da je 
padlo že' nekoliko snega, toli-
ko da vemo, kakšen je, kl jub 
temu pa oktobersko solnce še 

nekoliko greje in je sneg sto-
pilo. 

Delavske razmere so, kako? 
povsod, tudi pri nas prav slabe. 

V nedeljo, dne 21. septem-
bra, se je, ko so prišle od prve 
sv. maše, odpravilo pet mla-
denk, da se grejo nekoliko 
razveselit in razvedrit v pro-
sto naravo. Dan je bil jako 
lep. Mladenke so bile stare od 
15 do 16 let in vse obiskujejo 
tukajšnjo High School, 10. 
razred. Kaki dve milji od tu-
k a j so zlezle v čoln. Komaj so 
bile kakih 25 čevljev od fyre-
ga, se je začel čoln potapljati . 
Pričele so klicati na pomoč. 
Sreča v nesreči je bila, da je 
njihovo vpitje slišal Mr. Naš, 
ki je gospodar od dotičnega je-
zera. Takoj je vzel drugi čoln 
in hitel na pomoč. Posrečilo se 
mu je, da je rešil 4 mladenke. 

Ena se je pa kljub hitri pomo-
či vtopila in je bila vsaka po-
moč pri n j e j brezuspešna. U-
topljeni mladenki je ime Annii 
Kvaternik. Ranjka zapušča ne-
utolažljive stariše, eno sestro 
in svaka, ki živijo tukaj . Ena 
sestra je pa v Washington. — 
Ker je pokojna spadala še v 
mladinski oddelek, so ji oskr-
beli jako lep pogreb, katerega 
so se udeležili vsi otrpci dru-
štva Device Marije št. 26, ka-
terega članica je bila, in dru-
štva sv. Jožefa št. 55 ter dru-
š tva Planinski Orel št. 397. — 
Pogreb je bil jako lep, ker jo 
je vse spoštovalo, čeprav je bi-
la mlada, ker je imela za vsa-
kega vedno pri jazno besedo. 
Kako vesela se je podala na 
piknik, a kako žalostno je bilo, 
ko so jo drugi dan mrtvo in 
mrzlo pripeljali k njenim ža-
lostnim in potrtim starišem. — 
Pokopana je bila dne 25. sept. 
s peto sv. mašo, pri kateri je 
bila ljudstva polna cerkev. — 

Na j ji t uka j v blag spomin na-
pišem naslednje kitice: 

KAKO JE ŠTEFAN V AME-
RIKI OBOGATEL? 

Sheboygan, Wis. 
Tako je ime igri, ki so jo she-

boyganski igralci predstavljali 
v nedeljo. Igrali so dobro vsi. 
Posebno hvalo pa zaslužijo 
Mr. Kalan, Mr. Ortar in Mr. 
Kregel. Ako bi to igro k je ra-
di igrali — tu prinašamo vse-
bine. . 

Nace N. zapusti v domovini 
ženo z otroci in gre za srečo 
v Ameriko. Slaba družba ga 
pokvari, da postane pijanec. 
Tudi vero izgubi in zaničuje 
materni jezik. V pijači hoče 
zadušiti vest in spomin na svoj-
ce. V nekem hipnem razpolo-
ženju domotožja povabi v pis-
mu k sebi svojega najstarejše-
ga sina. Pošlje mu tudi vozov-
nico za ladjo. 

Ko nekoč pričakuje prihoda 
sina, ga obišče znanec iz do-
movine. Toži mu, da ne more 
dobiti dela, čeprav hodi od to-
varne do tovarne. Denar, ki ga 
je prinesel s seboj, mu je po-
šel in strada že par dni. Nace 
in njegov pr i ja te l j Mike mu 
vsiljujeta svoje nazore, pošte-
no kolneta in zabavl jata čez 
domovino, slovenski jezik, Slo-
vence, f a r j e itd. Te izbruhe 
gneva pridno zalivata z žga-
njem. Ubogi poštenjak jima u-
govarja, zagovarja domovino 
in pošteno življenje. Načeta 
opozori na njegovo stradajočo 
ženo. Da bi se iznebil "pridi-
gar ja" , mu Nace posodi 10 do-
lar jev in dobri rojak odide. -
Kmalu se vrne in pripelje k 
očetu Nacetu Štefana,, sina, ki 
ga je pravkar srečal na ulici. 
Sprejem je pač tak, kot ga mo-
re dati pijanec sinu. Tu se zač-
ne križeva pot Štefana. Gospo-
dinji »očetu, ki ima zanj samo 
neprijazne besede in brce. -
Smili se mu zapuščena mati, še 
bolj se mu pa smili oče, ki gre 
z odprtimi očmi pogubi napro-
ti. Nekoč se v stanovanju ste-
pe s pr i ja tel jem in skrega z 
gospodarjem, ki pokliče poli-
caja. Ta spravi vročekrvnega 
kašo pihat. Ubogemu Štefanu 
ne kaže drugega storiti, kot 
oditi od doma in si poiskati 
dela. Znanec mu posodi 20 do-
larjev za začetek. Opomni Šte-

fana, n a j pridno dela, varčuje, 
na j pošteno živi in Bog ga bo 
blagoslovil kot je njega. 

Na Štefanu res počiva božji 
blagoslov. Kmalu si zasluži 
toliko, da lahko začne gostil-
niško obrt. Poroči pošteno, 
pridno slovensko dekle, ki mu 
je pomočnica v vsem. Ljube-
zen in mir vladata v družini. 
K Štefanu pride tudi njegova 
sestra iz domovine. Skupno ob-
žalujeta usodo očeta, o kate-
rem že dolgo nista slišala niče-
sar. Štefan skrbi tudi za ma-
ter v starem kra ju . 

Nekoč obišče Štefana rojak, 
ki mu je dal 20 dolarjev. Pove 
Štefanu, da v kratkem odide v 
domovino. V dobi desetih let 
si je dovolj prihranil, da bo 
doma poplačal dolgove in še 
prikupil par repov v hlevu. — 
Srce ga vleče k svojcem, v lju-
bo domačo deželo : . . Pove 
tudi, da je pred več leti slišal, 
da j ^ b i l Nace obsojen radi ro-
parskega napada v večletno 
ječo. Potem pa je izgubil vsa-
ko sled za njim. Štefan in go-
spodinja nato razkazuje ta go-
stu svoje posestvo. V sobi osta-
ne sestra Štefana. Vstopi tujec, 
ki poprosi hrane. Deklica jo 
gre iskat. Nehvaležnež hitro 
brska po predalih pisalne mi-
ze, k je r na jde samokres. Vr-
nivši se deklici ga nastavi na 
prsi s pozivom, n a j pove, k j e 
je denar. Deklici se posreči, da 
mu strga revolver in ga drži 
skritega, dokler ne pride Šte-
fan in njegov gost, ki ropar ja 
zvežeta. Po kratkem spraše-
vanju zvedo, da je ta"mož Šte-
fanov oče, ki pa se sedaj iz sr-
ca kesa svoje hudobije. Štefan 
mu' vse odpusti in ga ves sre-
čen objame. Obljubi, da bo 
skrbel zan j po sinovsko do 
smrti. L. S. 

Opomba:—Ta igra je bila 
spisana v slovaščini. Prevedel 
jo je Mr. Frank Plemel, ki je 
bil rojen v Ameriki. Predstav-
lja razmere naših priseljencev 
pred 40 leti* ko še isti niso 
imeli svojih voditeljev in orga-
nizatorjev, kot jih imajo seda-
nji naseljenci v svojih duhov-
nikih. Posebno so bile prizade-
te naselbine rudar jev in pre-
mogarjev, to je pri l judeh, ki 
niso videli solnca nikoli razen 
v nedeljo. Največja napaka jfe 
bila ta, da se naši prvi nase-
ljenci niso naseljevali s svoji-
mi družinami. V večih sluča-
jih je bilo tako družinsko živ-
l jenje razbito. Mož se je iz-
gubil in zašel na stranska pota. 
Udal se je pijači, ko je izve-
del, kako njegova žena v do-
movini zapravl ja njegov težko 
prisluženi denar. Koliko dru-
žin bi bilo srečnejših, ako bi 
se bile izseljevale skupno! — 
V sedanjih časih so se razmere 
popolnoma spremenile, poseb-
no tam, k je r imajo Slovenci 
svoje župnije. ; 

Rev. J. Cherne. 

Pravijo, da male žene imajo 
rade velike može, mali možje 
pa radi male žene. 

Kako je škoda— Kako vam 
je všeč novo stanovanje? 

— Hvala, vse bi bilo prav, 
če ne bi stanoval poleg mlad 
zakonski par, ki se krega, od 
zore do mraka. 

To pa že verjamem, da 

mora biti strašno poslušati kaj 
takega. 

— K a j poslušati — to ne bi 
bilo nič! Ampak zakonca se 
kregata v angleškem jeziku, 
jaz pa tega "nič ne razumem! 

* * * 

Iz šole. — Učitelj : Kopriv-
nik, imenuj mi nekatere živali, 
ki imajo roge. — Šolar: 
imajo : krave, koze, ovce in . • • 
in . . . — Učitelj : No, kdo še? 
— Šolar (hitro) : Vrag, gospod 
učitelj. 

* * * 

O, groza. — Hotelir letovi-
šča r ju : Rečem vam, milostljn'i 
gospod, da boste imeli pri me-
ni stanovanje kakor doma W 
jedli boste prav tako kakor do-
ma pri svoji soprogi. 

Letoviščar: Ce je tako, sl 

bom pa poiskal drug hotel . • • 
* * * 

Bela in črna obleka. — LiZ1* 
k a : Mamica, zaka j imajo ne" 
veste vedno bele obleke? 

Mati : Ker pomeni bela bar-
va veselje. p 

Lizika: No, zaka j pa imaJ0 

ženini črne obleke? 
* * 

Ne gre. — Možiček, dane* 
boš moral na obed v gostiln0. 

Kuharica je nam zbolela. 
— Pa poskusi sama ka j sku" 

hati. 
— Saj sem že poskusila, Pa 

ne gre. 
* * * 

Ni šlo. — Imel sem d o b r ^ 
pri jatel ja , za katerega bi 
storil vse. 

— Ali bi mogel dobrem 
pri jatel ju posoditi 500 Din-

— Tajco dobrega 
pa nimam. 

p n j a telJ9 

DRUŠTVO MARIJE PO^ 
ŠT. 78 KSKJ. 

Chicago, 111-

'•t ""•' 

Vsem članicam našega ^ 
štva uljudno naznanjam, d a 

bilo na zadnj i seji sklenje«0' 
da se bodo vršile naše red 
mesečne seje tudi zanal'1 ' 
vsaki t re t j i četrtek v m ^ . ' 
torej nič več ob nedeljah. * • 
hodnja seja se tore j vrši v . 
trtek, 16. oktobra, v cerkv^. 
dvorani. Začetek ob pol ^ 
zvečer. Ne pozabite torej 
sejo. ice> 

Obenem opozarjam član 

da je za ta mesec razpisa" 1 
seben asesment po 50c za ^ 
ko članico in to mesto vese 
Časi so slabi in ne moremo 1 ^ 
čakovati dobička z veselica" " 
Tako je bilo sklenjeno, na s« ' 

Sesterski pozdrav, 
Julia Gottlieb, t a j n ^ 

Chronista Sontiacus: 

"Dom ob Soči" 
Zgodba iz zemlje zasužnjenih 

bratov 
...i 

(Dalje.) 
V uri na steni je zdrknilo in bila je štiri. 

Budinka je pogledala nanjo in še skozi 
okno preden je odbilo. Po cesti doli iz vasi 
sta pr ihaja la Tra ta r in hlapec Matevž. 

"Kaj , ko bi T r a t a l j a vprašala za svet?" 
je pomislila Budinka in ž6 stopila k oknu, 
da ga pokliče. Pa ni bilo treba. Videla je, 
da je zavil s hlapcem k njim. 

Tra tar je vstopil. 
"Rekel sem, da se moram malo oglasiti!" 
"Prav, p rav ; j az . sem te pa mislila po-

klicati, ko sem videla, da pr ihajaš ," je re-
kla Tra tar ju , ki je sedel. 

"Skoraj bi dejal, da vem, k a j bi hotela. 
Jozl ja sem srečal. Povedal mi je, da je bil 
pri tebi, a ka j sta imela, ni maral izdati. 
Kaka kupčija bo, k a j pa, k je r je Jozel j 

zraven. Da te le ni opeharil!" 
"Ni me, nisem se še prav odločila. Ti 

mi svetuj, k a j n a j napravim. Za onega 
Sandrinija, ki je bil med vojno pri nas, 
išče prostore v najem. Z gostilno misli za-
četi in z vinsko trgovino," je povedala. 

"In bi jih rad pri vas?" je vprašal Tra-
tar . 

"Tako pravi Jozel j ," mu je negotovo od-
vrtrila Budinka. 
- Tra tar je pohmhmnil, zmajal z glavo in 
začel t rkat i s prsti po mizi, kakor1 bi še 
razmišljal, k a j n a j reče. 

" K a j se ti zdi, ali bi mu jih dala? Tristo 
lir bi neslo na mesec," je rekla in še bolj 
negotova ji je bila beseda, zaka j videla je, 
da njena novica ni bila Tra tar ju k a j všeč. 

"Lep denar, Budinka, nič ne i-ečem, če 
bi imela opraviti z domačim človekom. S 
temi našimi novimi gospodarji pa ne veš, 
ka j in kako. Od prvega trenutka so polni 
sladkih besed in obljub — a vse sproti sne-
do. Jaz nikomur ne zaupam, tudi Sandri-
niju ne!" je povedal Tratar svoje. 

"Potemtakem misliš, n a j ne oddajam v 
n a j e m ? " je vprašala neodločno. 

"Tako mitflim in če me boš poslušala, bo 
prav. Saj ti m sile. Si bomo že drug dru-

gemu pomagali, kakor smo si doslej. Ali 
nisem rajniku obljubil, ko je umira l?" 

"Vem, vem, stokrat ti Bog p lača j ! Zad-
njo uro si mu olajšal ," je bila Bijdinka 
hvaležna in si s predpasnikom otrla oči, 
z aka j orosile so si ji kakor vsakokrat ob 
spominu na rajnika, ki bi lahko še živel, 
ker je bil trden ko dren. 

"Veš, in prepričan sem, da bi me rajnik 
Dreja prosil in mi naročil, n a j še posebno 
skrbim za vaš dom, da ne pridejo vanj 
tujci, če bi slutil, kako se bo vse obrnilo. 
Bil je mož, kakršnih je malo. Vedel je, 
da mora biti vsak kmečki dom kakor trd-
njava pred tujcem. — V mestih in trgih 
popuščajo, — je rekel večkrat, — mi pa 
ne smemo. Ako so naši dedje in pradedje 
obdržali našo besedo in posest v hujših ča-
sih, jo moramo tudi mi! — Zato je bil po-
vsod, k je r je šlo za izobrazbo in napredek. 
Bil je v izobraževalnem društvuj bil pri po-
sojilnici, nas navduševal za Družbo sv. 
Mohorja in za naše časopise . . . Vidiš, tu-
di v njegovem duhu ti odsvetujem." 

"Saj sem sama prav tako mislila in me 
je to zadrževalo in odvračalo, a skrb, ka-
ko bomo izhajali, me^je mečila, da bi le 
oddala," se je nekako opravičevala Bu-

dinka. 
"Svet sem ti dal, več ne morem. Naredi 

sama, kakor misliš, in glej, da se ne boš 
kosala!" je rekel Tratar in vstal, da odide. 

Preden je prišel do vrat, je obstal, za-
k a j odprla so se in vstopili so Jozelj , San-
drini in Nina, ki se je vidno zdrznila, ko je 
ugledala Tratar j a. 

"Z Bogom!" je še pozdravil Tratar, ko 
je počakal, da so vstopili, ter hotel iz iz-
be. Pa ga je prijel Jozel j za roke, ga za-
ustavil in bil glasen: 

"Kar ostani, za pričo boš!" 
"Za pričo? Saj nihče ne umira, da bi 

delali testament!" se je delal Tra tar ne-' 
vodnega in skušal biti šegav. 

"Za življenje gre in ne za smrt," je de-
jal Jozelj. "No, pa k a j bi ti pravil, sa j vem. 
da sta z Budinko govorila!" 

"Sva —£ in to ti povem, da pri takih kup-
čijah ne maram biti zraven. Napravite, ka-
kor veste in znate!" 

Ni bil Tratar dobro skozi vrata, že se je 
Jozel j zasmejal in si pome! roke. Tudi Ni-
na je bila zadovoljna in nič več v zadregi, 
Zgovorna in vesela je materi hvalila San-
drinija, ki je bil med tem pozdravil Budin-
ko in jo pohvalil, da se ni prav ni.č posta-

rala, kar je ni' videl. ,]j, 
"Ali si se že odločila?" je začel J° z 

"Z Nino, kakor vidiš, še nisem fer<>vor 

a sem se- le odločila. Nič ne bo!" 
"Nič?" se je začudila Nina. je 
Jozel j je pogledal Sandrinija, ki ^ ^ 

bil v dveh letih in pol naučil toliko slo .j 
ski, da je razumel odgovor, in je 
še Nini, češ, z d a j vidiš, da mati m ' • 
navdušena za gostilno in za lepe£ a 111 

jaznega Itali jana, kakor ti . . . 
"Vas je Tratar premoti l?" je ^ T . ' j ^ 

ne da bi čakala materinega pojasnila- . 
pa pravim, da da j t e ! Jozel j in gospo« 
drini sta mi povedala, za k a j gre. 

K a j bi poslušali Tra ta r j a? . Ce f b<> 
zanašali samo na njegovo pomoč, ^ 
nič! Sami moramo. skrbeti zase. iv , ^ 
kako se vse preobrne! Od. danes r v^P

n a j te ! 

Tratar jevega ka^ nič več ne racu 
(Dalje prih.) 

C e p r i d e o t r o k k s t r o j u 
V okolici Vojnika pri C e} ] 

je prišel komaj 41etni sine ^ 
Janeza Adam z levo roko 
mlatilnico. Stroj mu je roko 
zapest ja popolnoma zmečka 

do 
J. 
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NAS OBZORNIK 
Piše P. A. Urankar. 

Prezident Hoover je poslal 
Pozdrav ameriškim luteranom, 
k'obhajajo 4001etnico prote-
stantizma in branja augsbur-
ske veroizpovedi. V svojem 
temu hvali Lutra kot početni-

4 verske reformacije in re-
l a c i j e zastarelih odnosa j ev 
®ed cerkvijo in državo. Pred-
sednik ^ "Catholic Welfare 
»uncil" j e odgovoril z ostrim 

fotestom, češ, da je Hoover-
Jeva izjava udarec katoliča-

v obraz in da predsednik 
^bodne Amerike ne sme ka-
(
a 1 bankarske simpatije za 
<j ali ono veroizpoved, ampak 

biti branitelj konstituci-
,,' 151 daje vsem veroizpove-
£ e n ake pravice. Predsedni-
£ t a j n i k je takoj nato izja-

' Predsednik ni namera-
! zaliti verskega čuta kato-
tajanov' da je vselej pospeše-
ve.. e r a n tnos t napram vsem 
^ P o v e d i m . . . Hoover je 

Prvič polomil in menda ne 

% ;ei'ik Mandel, predsednik •ciHt« i. 
2fj,, forporacije, je zapustil 
j,0l 's°č dolarjev za katoliške 
v n °e in karitativne naprave 

Mu. lcagi. 25 tisoč je zapustil 
karitativnim zavo-

zid0. 
ioni. 

i j ^ č a j o iz Rima, da bo do-
lu v

m e r i k a novega kardina-
lu ^Sebi n a d š k o f a H a n n a v 

•Prancisco. Ta nadškof je e teed sv°Jim imenovanjem 

"iak 
"««11„7 

f^fa slovel kot velik uče-
ln Profesor. Gotovo je za-

cast najvišjega cer-
dostojanstva. 

Vsi« * 
^ Casopisi bobna j o, kake 

J e odnesel mašinist 
le ĵj' Oberammergau-u. Ude-
Ptiijî  Je Pasijona. Ob te j 
je(|oi ;ie Poklonil A. Langu, ki 
KfU l e tošnje igre igral vlogo SS. prelep avtomobil. Na 

so mu bile ba je solze H i 
Vofjj ' Kmalu za tem pa je go-
i!ir|u na. zborovanju nemških 
«tr0j .'palcev v Nemčiji, da je 
da „ e a l moderne industrije, 
v - 6 l e 

« • - i » 
Si ^ dvajsetega stoletja, 
tiiilj- °£> ki nosi milijone — 
S l ^ r j e m . V Fordu lahko 
VoJ10

 v novega Mohameda, 
a železnega boga. 

SnJih pasijonskih iger 
| ^ | l e ž i l o 383 tisoč gle-
"lije x J2 vsega sveta. Med te 

industrije, stroj je 

"Ije , . . v»ega sveta, iviea le-
% b l l ° blizu 50 tisoč Ame-

v g , ' 
|0vi

Ol;ah Papuanskih otokov 
% ji!,pvineji so slavili čudo-
\ lleJ- Minilo je 25 let, 
; S l

3 e Kristusov .nauk pre-
& S1'ca ljudožrcev v po-
M 25 S l e d o v a v c e Kristusove. 
\ . so poznali samo 
\ l X l . divje klanje. Danes 
; \ j e j 0 zemljo, hodijo k 
v \ e n t o m in v cerkev; še 
si 1 ) ° g a n s k i m rodovom so 
• V S°sedni rodovi so po-

^ U i n s t v o k misij onar-
J i še njim pokazali 

H ,vere. Kakor hitro 
^ o n a r j i pomoč in no-

% '°le, bodo šli in ustregli 
w n . o v - Čudovita moč 

j^ož^^Je , ki more divjega 
vAl spraviti na kolena 
V z n i k o m 

°Pilo 

Kristuso-

i vasj 
vasi Nellore je 

t Poljsko cerkev 
Pri*D družin, ki so do-

/h- . Padali 
i. 

Vgj. j«.. * 
"1

Vali i n so jim dali 

t ^ o e i ^ - u n e k i protestant-
i h - • S o n a r j i jim niso 

^ s f c n l 8 0 J m i u a u 
% . 80 , U s hJe. V teh dveh 

Pokazali goreče 
lj!,0! t a k o po pravici 

b , St Kristusa. 

1,0 kongregacija 
H 4, iie s ^ t e r v Franciji. 

H ( W i f I S j e odlikovanje 
slavi ® 2nanosti. Bele 

HAkE •t6 

fx-. l uncija kot naj-

bolj delaven katoliški red v 
misijonih. * 

* 

"Najmočnejša je danes ka-
toliška Cerkev v Ameriki", je 
dejal neki francoski filozof in 
učenjak, ki je ravnokar prišel 
v Zedinjene države, k je r bo 
imel znanstvena predavanja 
po naših univerzah. "Ni moč-
na po številu, toda t rdna je v 
organizaciji in to mlado zdrav-
je ji bo priborilo končno zma-
go v Združenih državah." 

Rusija je izdala novo nared-
bo glede krušnih kar t in izkaz-
sic za prehrano. Po novem od-
loku ne smejo prejemati izkaž-
nic osebe, ki so kakorkoli v 
zvezi z verskimi inštitucijami 
ali služijo propagandi verstev. 

"Katoliška radio-ura" se 
lahko ponaša s 46 postajami. 
Dočim smo imeli v marcu le-
tošnjega leta komaj 24 postaj 
na razpolago, jih imamo sedaj 
skoraj dvakrat toliko. Zname-
nje, da velika zamisel moder-
nega misijonstva Cerkve za-
vzema vedno večje kroge. Za 
to katoliško uro se zanimajo 
ne le katoličani, tudi drugover-
ci z velikim zanimanjem slede 
katoliškim programom, ki so 
nadvse raznovrstni. 

Ameriški benediktinci imajo 
v oskrbi univerzo v Pekingu. 
Poročajo, da bo nova zgradba 
v na jkra j šem času dogotovlje-
na. Nova univerza meri 400 
čevljev v pročelju in ima pro-
stora za tisoč slušateljev. 

Blizu Kotzebue v Alaski sta 
se ponesrečila dva duhovnika. 
Ni še davno tega, odkar so bla-
goslovili misijonsko letalo 
Marquette v New Yorku. V 
nedeljo se je to letalo razbilo 
in pokopalo troje življenj, živ-
l jenje pilota in obeh omenje-
nih duhovnikov. Eden je bil 
Rev. Walsh, jezuitski misijo-
nar, drugi je vodja katoliških 
misijonov v Alaski, Rev. Phi-
lip de Lon, tudi iz družbe Je-
zusove. 

* 

Doslej je Nemec Otto Lilien-
thal veljal kot prvi pilot. Pop-
ular Science Monthly razodeva 
sedaj, da je že pred tem Nem-
cem katoliški učenjak Montgo-
mery letal po zraku, da gre to-
rej njemu čast, ki jo je doslej 
užival Nemec. Montgomery je 
že leta 1884, tore j sedem let 
pred Lilienthalom, dovršil le-
talo, s katerim je delal prve 
poizkuse, ki so se mu posre-
čili. Ta katoliški tehnik in uče-
nak je napravil več kot tisoč 
manjših poletov ob pacifiški 
obali. Bil je doma iz Kalifor-
nije in se je ponesrečil pri 
enem svojih letalskih poletov. 

o 
KORAJŽA VELJA 

Na svetu so še pogumni ljud-
je. Tak pogumen mož je Josip 
Huppert, rudar nekje na Ogr-
skem. Pred sodiščem v Budim-
pešti se je moral ta mož zago-
var ja t i zaradi tatvine, ker si je 
prilastil 8 kg dinamita in ga 
h'ranil v svojem stanovanju. 
Pred sodiščem se je zagovarjal 
s tem, da rabi dinamit v svoji 
stroki, natančnejšega pa ni o 
tem nič povedal. 

Nato so ga vprašali, zaka j 
je tolikšno količino dinamita 
hrani ravno v svoji postelji. 

"To je edini k r a j v mojem 
stanovanju, ki je za k a j take-
ga pripraven," je rekel rudar. 
"V postelji noben krst ne stika 
za dinamitom. Dinamit pa mo-
ra biti spravljen tudi na su-
hem, za to pa je žimnica naj-
bolj pripravna. Imel sem dina-
mit že neka j tednov spravljen 
v žimnici, pa sem silno mirno 
in lepo na njem spal. Če je člo-
vek previden, lahko povsod le-
po in mirno spi, tudi na dina-
mitu." 

ČAKAJ, DA TI ENO POVEM! 
Piše: Ugani ga. 

Če živiš, moraš tudi vedeti, 
z aka j živiš. 

••i: * S-: 
Današnja doba je suhoparna 

in sebična. Večina l judi skrbi 
samo za 'svoj , večkrat prav u-
mazani dobiček. 

* * * 

Hudobni jezik je nevarnejši 
od noža. 

* * * 

Kakor črv raz jeda les, ka-
kor r j a raz jeda železo, tako 
napuh raz jeda srce človeko-
vo, družino, družbo. 

Iz gostilne pelje pot . . . v u-
božnico . . . v bolnišnico . . . v 
norišnico . . . v jetnišnico . . . 
v mrtvašnico. 

* * * 

Nezmernost omrači duha, o-
slabi voljo, zmanjša premože-
nje, spodkopuje zdravje, stori 
človeka nesposobnega za delo, 
kra jša življenj«, izkoplje pre-
zgodnji grob. 

* * * 

Trditev zdravnikov je, da 
vse strasti k ra j ša jo življenje. 

Nehvaležnost je pek.oč ve-
ter, ki posuši studenec dobrot-
ljivosti, roso usmiljenja in ve-
letok milosti. 

* :!: * 

Oni je nevreden dobrote, ki 
se za njo ne izkazuje hvalež-
nega. 

Železo se upogne. Trdnjava 
se poruši. Telo se utrudi. Du-
ša, ta ' mora ostati t rdna, moč-
na, vzt ra jna zoper boj. 

& :: : 

Neki govornik je dejal, da 
dekle, ako se šminka ali pav-
dra, s tem pripozna, da ni 
lepa. 

Najboljši ljudje. — Imajo 
strogi dnevni red. Sami ne gre-
do nikamor. Povsod imajo za-
nesljivo spremstvo. Hišno ka-
pelo (cerkev) obiskujejo po 
predpisih. Se postijo veliko-
krat in ojstro. Vsakdo izmed 
njih za t r ju je , da mu vest ne 
očita ničesar. % Vprašani vedno 
odgovarjajo, da so zaprti po 
nedolžnem. Take vrste l judje 
živijo v jetnišnicah. So moder-
ni spokorniki. 

* 

Žena napreduje. — Pred 
kratkim sem bral, da so po 50-
letni študiji ženske emancipa-
cije (osamosvojitve) prišli v 
Washingtonu do zaključka, da 
za ženo ni več hišno delo. 
Ljudsko štetje je tudi dokaza-
lo, da čedalje man j žensk o-
pravlja hišna dela. 

Ko sem odstavek do konca 
prebral, sem globoko vzdihnil: 
O, Bog pomagaj, kruh pečen, 
baba pijana, mož tepen. Joe, 
zda j se pa le korajžno preveži 
s predpasnikom in idi v kuhi-
njo pomivat posodo, ženo pa 
pošlji ta čas ali v Ice cream 
parlor, ali v show ali pa na 
parties. 

Jj! 
Brezversko dobo označuje: 

a) pohlep po dobičku brez me-
je ; b) brezvestno »nakopičeva-
nje kapitala v roke nekaterni-
kov na škodo milijonov stra-
dajočih; c) gola hotljivost v 
vsakem oziru po denarnem bo-
gastvu in čutnih nasladah. 

i'fi 

Ženska, ki je poštenega, ne-
pokvarjenega srca, se ne bo 
brigala za to, k a j pravi in pri-
poroča izprijeni svet, marveč 
bo vprašala, k a j se spodobi in 
k a j se ne spodobi. 

odrezale. 
Rekord v dohodkih drži Ho-

landska. Tekma z Italijo je 
prinesla 109.000 mark, tekma 
z Belgijo pa 108.500 mark. 
Tekma Argentinija-Uruguaj je 
dala 80,000 mai*k, tekma An-
glija-Nemčija pa 76,000 mark. 
Nemška tekma z Italijo v 
Frankfur tu je prinesla 68,000 
mark. 

PRAŠIČI SE SAMI NASOLIJO 
Te dni so v praški klavnici 

ob navzočnosti ministra za pre-
hrano preizkusili čisto nov po-
stopek za nasoljenje svinjske-
ga mesa. Prašič je do"bil močan 
udarec po rilcu, da se je v o-
motici zgrudil na pripravljeni 
ploh. Ročno je nato mesar pre-
rezal žival ter zvezal žile-od-
vodnice s posodo, v kateri je 
bila raztopl jena sol. Srce, ki je 
delovalo še celo uro potem, je 
s krvnim obtokom razneslo sol 
po vsem truplu ter tako enako-
merno nasolilo vse meso. Na ta 

, način je nasolitev izvršena te-
melji teje nego po mehaničnem 
potu. Postopek je zelo po ceni 
in zelo preprost, vendar se nad 
njim mnogi l jud je zgražajo. 
Uprava klavnice trdi, da je ži-
val pri t e j operaciji tako glo-
boko v omotici, da ne čuti ni-
kakih bolečin, smrt pa nastopi 
avtomatično, ko se vse telo na-
polni s soljo. 

RAZNOTEROSTI 
LOV NA ORHIDEJE 

Londonski bogataš John 
Bellamy, znan kot l jubitelj 
cvetic, je plačal nedavno za 
neko, doslej neznano orhidejo 
lepo ceno kakih 15 tisoč do-
larjev. Ker se orhideje tako 
dobro plačujejo, blodi po afri-
ških pragozdovih množica lov-
cev, ki iščejo novih cvetic te 
vrste. Orhidejo "šabraljo", ki 
jo smatrajo za najkrasnejšo 
zastopnico te vrste je v Daho-
meji našel neki lovec, ki pa ga 
je kmalu nato vpičila .strupena 
kača in so našli prelepo cvetko 
v njegovi krčevito stisnjeni 
mrtvi roki. Redko najdbo je 
plačal z življenjem. Franco-
skemu botaniku Mamelinu, ki 
je po prašumah Madagarskar-
ja nabiral orhideje, se je pri-
merila sicer manj nevarna, ali 
vendar dovolj sitna dogodivšči-
na. V gozdu mu je nenadoma 
umrl zamorec, ki pa je sprem-
ljal in vodil. Črnci so obdolžili 
učenjaka, da je ubil svojega 
služabnika ter so mu stavili 
ponudbo, da se takoj oženi z 
vdovo umorjenca, ali pa ga bo-
do ubili. Namelin jim je zatr-
jeval, da je že oženjen, pa ni 
obveljalo, ker so zamorci imeli 
vsi po par žen. Končno so mu 
dovolili 24 ur odloga za pre-

mislek in v tem času ga je re-
šila četa francoskih vojakov, 
ki so ga šli iskat. 

o-
KOLIKO NESEJO NOGO-

METNE TEKME 

Te dni je izšlo letno poročilo 
mednarodne nogometne zveze, 
ki se po znanih,-a za navadne 
ljudi nerazumljivih kraticah 
imenu "Fi fa" . Poročilo je izšlo 
za prvo polletje 1. 1930. Poro-
čilo kaže, kako raste zanima-
nje za nogomet, ampak pri 
različnih narodih različno, kaj -
ti tu igra tudi kupna moč de-
na r j a svojo vlogo po različnih 
deželah., "F i fa" ni obvezala 
svojih članov, n a j povedo, ko-
liko vstopnic so v raznih deže-

l a h prodali, toda svetovna zve-
za nogometašev sklepa iz pri-
spevkov, ki jih ona mora dobi-
ti (7 in pol marke za vsakih 
1000 mark vstopnine), da so 
posamezne zveze prav lepo 

ŠIRITE-AMER. SLOVENCA! 

Z MRLIČEM JE SPAL 

"Corriere Padovano" poro-
ča : o pustolovščini, katero je 
doživel neki trgovec na poto-
vanju po Italiji. Hotel je pre-
nočiti v nekem južnoitalijan-
skem mestecu, k jer so imeli 
drugi dan sejem. V edinem ho-
telu odnosno krčmi pa niso 
imeli nobene proste sobe. Ker 
se pa trgovec na noben način 
ni dal odgnati, je krčmar pri-
znal, da ima na razpolago še 
eno sobo, da pa ne ve, če bi bil 
gost z njo zadovoljen. Trgovec 
je bil močno utrujen in zato je 
z veseljem sprejel vest, da bo 
lahko prenočil. Takoj je legel 
k počitku in sladko zaspal. Ob 
4 z ju t r a j so pa začeli razbijat i 
po vratih. Ko je trgovec vpra-
šal, kdo rogovili tako zgodaj, 
se je začul močan glas: "Od-
prite hitro, skrajni čas je že! 
Grobarj i so prišli." 

Razbi janje po vratih se je 
nadaljevalo tako, da je moral 
trgovec končno odpreti. Pred 
njim sta stala dva grobar ja . 
Stopila sta k drugi postelji, ki 
je bila navidez postlana, po-
tegnila sta z rije r juho in pre-
senečeni trgovec je zagledal 
krsto. Spoznal je, da je preno-
čeval pri mrliču. Grobarja sta 
prišla po krsto s truplom umr-
lega krčmarjevega sorodnika, 
da bi jo odnesla v kapelico, od 
koder se je vršil pogreb. 

o 
Ako v eni stvari, ki jo zač-

neš, ni usp.eha, s tem ni rečeno, 
da ne smeš nobene druge stva-
ri začeti. 

Jacob Gerend Furniture Go. 
704-706 West 8th Street. Sheboygan, Wis. 

Priporočamo naš pogrebni zavod. Dobite nas podnevi in ponoči. 
Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po zmernih cenah. 

Telefon: 377-J — 4080-W. 

Razveselite pri jatel je in znance v stari domovini s svojim obis-
kom o božičnih praznikih. ' 

POSEBNI BOŽIČNI IZLET 
V JUGOSLAVIJO 

na Cunardovem krasnem parniku 

A ( f t T T W A M I A k i °dpluje iz NEW YORKA 
NA CHERBOURG 

v sredo 3. decembra 
pod osebnim vodstvom gosp. M. Ekeroviča, iz newyorskega urada Cunard 
proge, dobroznan vsem našim potnikom, kateri bo oskrbel vse potrebno in s 
tem rešil naše potnike vseh skrbi potovanja. Dovolj zabave, udobnost in či-
stost, ter kot domača dobra kuhinja n a parniku. 

Rezervirajte si prostor nemudoma. Obrnite se na vašega 
krajevnega zastopnika, ali pa na 

CUNARD LINE 346 N. MICHIGAN AVE., 
CHICAGO, ILL. 

V svrho varnosti za svoj denar si kupite Cunardove "Travellers Cheques" 

_ " " s< 

Grozdni sok za dom 
je legalen 

Popolna protekcija 
zagotovljena 

Pridelovalcem kalifornijskega grozdja 
je bilo od vlade zagotovljeno, da ne bo 
nikakega oblastnega nadlegovanja kon-
sumentov ki žele kupiti grozdje, da si 
izdelajo sadni sok za domačo porabo 
mo. 

VLADA SE NE BO 
VMEŠAVALA. 

Zdaj je najboljši čas, da kupite sočno 
grozdje. Vprašajte svojega trgovca s 
svežim sadjem'ali kupite naravnost z le-
deničnih vozov na bližnjih železničnih 
progah. 

ŽELEZNIŠKIH PROGAH. 

KUPITE SVOJE SOČNO GROZDJE ZDAJ POD 

VLADNIM NAČRTOM KONTROLE 

California Grape Control 
Board, Ltd. 

San Francisco California 

85% of the entire California grape production is 
being marketed this year by agencies co-operating 
with the California Grape Control Board, Ltd. 

These agencies are: 

CALIFORNIA FRUIT EXCHANGE 

CALIFORNIA VINEYARDISTS ASSOCIATION 

SAN JOAQUN GROWER-SHIPPER ASSOCIATION 

ZDAJ JE ČAS, DA SI KUPITE 
GROZDJE 

Kakor so izjavili uradniki 
California Grape Control 
Board, niso bile cene grozdju 
nič zvišane, pač pa se poskuša, 
da se s skrbnim nadzorova-
njem odpošiljanja grozdja iz 
Californije izločijo vsi špeku-
latorji in nezakoniti kupovalci 
na vzhodu. 

Ponovno se je dalo letos za-
gotovilo, da se ne bo trpelo ni-
kako vmešavanje federalnih 
zastopnikov pri kupovanju 
grozdja in pri izdelovanju sad-
nega soka samo za domačo u-
porabo, in pričakuje se, da fe-
deralni agenti bodo razumeli 
svojo dolžnost in ne bodo niko-
gar nadlegovali. 

Da so to dosegle, pač zaslu-
žijo organizacije kalifornijskih 
vinogradnikov, da se jim česti-
ta, in pričakovati je, da se bo 
vsakdo poslužil sedanje prili-
ke in bo pod popolnim var-

stvom, ki mu je zasigurano, 
nakupil si grozdja, da ga upo-
rabi kot pijačo za izključno 
domačo uporabo. 

Sezona grozdja je kratka in 
najboljše kakovosti grozdja so 
že na trgu, kakor obvešča Mr. 
L. R. Moriarty, zastopnik za 
vzhod Control Boarda. Zato ne 
odlašajte svojega nakupa, do-
kler ne izgine boljša kvaliteta. 

o 
RADIUM NAJDEN V KA-

NADI 
Toronto, Ont. — Kakor je 

javil neki raziskovalec, se na-
ha j a jo v tukajšn j i provinci le-
žišča dragocene tvarine radiu-
ma, in sicer so po poročilu le-
žišča bolj bogata, kakor v bel-
gijskem Kongu, ki zda j z ra-
dijem zalaga svet. Ako je v 
resnici žila tako bogata, bo 
prevzela vlada province sama 
rudnike v svoj obrat in sedanja 
strahovito visoka cena bo mo-
rala biti znatno znižana. 

DRUŠTVA KRŠČANSKIH 
MATER IN ŽENA POZOR! 

Knjigarna "Amerikanski Slovenec", je te dni 
izdala nove društvene knjižice, v katerih so "PRA-
VILA in OBREDNIK", ki se rabi pri sprejemu in 
društvenih shodih. V teh novih knjigah so dodane 
tudi Lavretanske litanije Matere Božje. Besedilo 
pravil in obrednika je preuredil prec. g. pater Odilo 
Hanjšek, O.F.M. misijonar in odgovarjajo sedanjim 
potrebam in razmeram maternih društev. 

Društva in čč. g g. župniki, ki so nas popraševali 
po teh knjigah jih sedaj lahko dobe, 

Knjige so močno trdo vezane v platno in stane 
posamezni komad 35c. Društvam in čč. gg. duhov-
nikom pri večjih naročilih dovoijujemo poseben 
popust. 

Knjigarna 
Amerikanski Slovenec 

* 

1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
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Navadno je, da hitri l j u d j e 
so zelo počasni plačniki. 

d̂nina oceanu 
P R E K O . C H E R B O U R G A 
6 DNI P R E K O B R E M E N A 

Potujte v in iz 
JUGOSLAVIJE 

na na jh i t r e j š ih parnikih , ka r 
jih plove, 

b r e m e n • 
E U R C P A I 

ali na znanem ekspres-
nem parniku 

COLUMBUS • 
Za navodila vpraša j t e svojega 

lokalnega zastopnika ali 

NORTH GERMAN 

LLOYD J 
130 W. Randolps St., A J H Chicago £f vaa^B J 7 J^^rTt^B 

It PISANO POLJE SIR H. RIDER-HAGGARD: % 

Hči cesarja Montezume 
ZGODOVINSKA POVEST? 

Iz angleščine prevel Jos. Poljanec 

J . M.. T runk 

"Proč s psom, n a j bo živ ali mr t ev ! " se je 
zadri drugi hr ipavo in v n j em sem spoznal 
častnika, ka te remu sem bil podar jen . "Tisti 
Anglež j e ; on j e prinesel nesrečo nad nas. 
Vrzite tega Jona v morje , t am n a j poskuša 
svoj hudobni pogled nad morskimi somi." 

"Pa bodi," j e odgovoril prvi in odvzel oko-
ve. "Sedaj , Anglež, hitro zmoli nekoliko oče-
našev, dokler je še čas ; želim ti, da bi t i bolj 
pomagali kot večini na t e j proklet i ladj i . Na, 
tu imaš neka j , k a r ti olajša smr t ; s a j imamo 
tega na lad j i več kot vode." S temi besedami 
mi je podal steklenico ž g a n j a . Vzel sem jo in 
naredi l dolg pož i rek ; p i jača me je nekoliko 
okrepčala . Nato sta mi ovila vrv okoli života 
in na dano znamen je so me zgora j se naha ja -
joči mornar j i začeli vleči kvišku. Odmikajoč 
se od Španca, ka te remu sem bil poda r j en in 
ki me je bil p r avka r obsodil, da me vrže jo v 
morje , sem pri lučki svetilke dobro videl nje-
gov obraz in na n j e m so bila znamenja , iz ka-
ter ih je zdravnik iz lahka spoznal, k a j mu je. 

" Z Bogom," sem mu rekel. "Kmalu se bova 
zopet videla. Bedak, čemu se t rudiš? Odpo-
čij se, kuga se t e j e lotila. V šestih urah boš 
mr tev!" 

Groza ga je spreletela ob mojih besedah in 
in za t renutek je stal kakor okamenel. Nato 
je strašno zaklel in nameril proti meni s kla-
divom, ka te rega je držal v roki, ki bi bil ma-
homa naredil konec mojemu t rp l j en ju , da me 
ne bi bili v t istem t renutku krepko potegnili 
kvišku. 

V nas lednjem t renutku sem se zgrudil na 
krov. Zrah l j a l i so mi vrvi. Blizu mene sta sta-
la dva morna r j a , ki sta imela nalogo, da sta 
metala nesrečne sužnje v mor je ; za n j ima pa 
je sedel na stolu de Garc ia ; obraz mu je bil 
vpadel vsled pres tane bolezni in v roki je dr-
žal svoj sombrero, s kater im se je pah l ja l .ker 
noč je bila j ako vroča. 

Mahoma me je spoznal v mesečini, ki je bi-
la prav svitla, in je r eke l : " K a j ! Ti t u k a j in 
še vedno živ, b ra t ranec? Trdo ž ivl jenje imaš. 
Mislil sem, da si že mrtev ali da vsa j umiraš. 
Veš, da ne bi bilo te proklete kuge, bi že j az 
poskrbel za to. No, navsezadnje je vendar 
prav pr iš la ; pri vsej t e j nesrečni vožnj i doži-
vim vsa j eno srečo, da te morem vreči mor-
skim somom. To mi je v veliko tolažbo za 
mars ika j , p r i j a t e l j Wingfie ld . Prišel si to re j 
preko mor j a , da bi se maščeval nad menoj . 
No, upam, da si se dobro imel. Stan si imel na 
lad j i res da malo boren, vendar je bil vsaj 
spre jem prisrčen. Seda j pa je čas, da se po-
slovimo od tega gosta. Lahko noč, Thomas 
Wingfield. Ako se boš čez malo t renutkov 
slučajno sešel z mate r jo , j i povej, da mi je ja-
ko žal, da sem jo moral umori t i ; bila j e edina 
ženska, ka tero sem ljubil . Nisem j e prišel u-
m o r i t , k a k o r si morebiti mislil, ampak ona me 
je prisilila do tega, samo t ako sem se reši l ; če 
bi je namreč ne bil umoril, bi n ikdar več ne 
videl Špani je . Preveč naše krvi je bilo v n je j , 
da bi me pustila pobegniti, in meni se vse vi-
di, da je tudi v tvoj ih ži lah veliko te krvi, 
d rugače bi bil težko t ako t rdovra ten pri osve-
ti. No, a m p a k ta kri ti ni bila v kor is t !" Na-
slonil se je n a z a j na stol in si iznova pričel 
pah l ja t i s širokim klobukom. 

(Da l je prih.) 

Najzanimivejše vesti so v 
Amer. Slovencu; čitajte ga! 

Chicago, 

Povedala mi je tudi, da je že sko ra j vsa 
voda pošla na lad j i in da je za sužn je samo 
še malo živeža. Zatem je ni bilo več ; mislim, 
da je tud i ona umrla . 

Približno en dan po n jenem z a d n j e m obis-
ku sem tudi j az zapustil to prokleto ladjo . 
Prigodilo se j e t ako le : Že š t i r i indvajset ur 
ni bilo nikogar , ki bi prinesel sužn jem tisto 
malo živeža kakor so ga dobivali vsak dan. 
Mnogi ga niso bili več pot rebni ; bili so mrtvi. 
Bilo jih je pa š e nekoliko pri ž ivl jenju, dasi se 
je bila kuga že lotila večine n j ih , kolikor sem 
sp ' znal „ . , , , 

J a z sam sem se bil obranil bolezni, brzko-
ne vsled čistosti in naravnega zd rav j a svoje-
ga telesa, ki me je vedno obvarovalo mrzlice 
in bolezni, .posebno ker me je okrepil dobri 
živež, ki so mi ga; bili donašali . Seda j sem se 
pa zavedal , da t ud i j az ne bom dolgo živel; 
okovan v želez je v t e j strašni mrtvašnici, sem 
molil in prosil Boga, da bi me rešil grozot ta-
kega ž iv l jenja . Dan je minul kot vsi doseda-
nj i ; vročina je bila neznosna, nobena sapica 
se ni ganila in naposled je prišla noč, ki je bi-
la vsled divjega b loden ja umirajočih grozna. 
Vzlic vsemu temu sem zaspal in sanja lo se mi 
je, da sem hodil s svojo drago po dolini reke 
Waveney. 

Prot i j u t ru me je prebudilo glasno rož l ja -
n j e železnih verig in okovov. Ko sem odprl 
oči, sem videl pri luči svetilk, da so mornar j i 
odvzemali okove mrtvim in živim. Cim so od-
stranili okove, so ovili vsakemu okrog telesa 
vrv, na j s i je bil živ ali mrtev, in ga vzdignili 
skozi lino na krov. Kmalu nato je močan 
pl jusk v vodi z u n a j oznan ja l , k a j se je godi-
lo. Metali so sužn je vsled p o m a n j k a n j a vode 
v mor j e in v nadi, da bi se s tem rešili kuge 
oni Španci, kolikor jih j e še ostalo živih. 

Nekoliko časa sem opazoval ta strašni po-
sel, dokler nista bila v vrsti med menoj in 
mornar j i samo še dva sužn ja , ka ter ih je bil 
eden živ, drugi pa mr tev . T e d a j mi je šinila 
v glavo misel, da utegne tudi mene zadet i u-
soda, da me vrže jo živega v m o r j e ; razmiš-
l ja l sem, ali n a j j im povem, da se mene bole-
zen ni lotila, da sem zdrav, in jih prosim, da 
n a j mi pr izanesejo, ali pa n a j pustim, da tudi 
mene vrže jo v mor je , k j e r bi gotovo utonil. 
Močna je bila že l ja do ž iv l j en j a ; ampak v 
dokaz, kako silno je bilo moje t r p l j e n j e in 
kako zelo mi je vpadel pogum spričo moje 
nesreče in grozot okoli mene, n a j povem, da 
sem sklenil, da se ne bom več boril za življe-
n j e in se bom ra j š i podal v smrt, ki me bo u-
smiljeno rešila vseh nadlog. Zavedal sem se 
pa tudi, da bi mi vse prošnje malo pomaga le ; 
spoznal sem, da so bili španski morna r j i kar 
blazni od s t rahu in da so imeli samo to željo, 
da bi se čim p re j e iznebili sužnjev, ki so pili 
smrdlj ivo vodo in po njihovih mislih razšir-
jali kugo. Začel sem moliti molitve, kakoršne 
so mi ravno prišle na misel, in se pr ipravl ja t i 
na smrt, dasi sem t repe ta l po vsem životu; 
bedno meso se namreč boji konca in nezna-
nega po smrti, na j s i j e duh še t ako visok. 

Ko so mornar j i odvlekli mojega soseda še 
živega, so se obrnili proti meni. Bili so goli do 
pasu in so na vso moč hiteli, da bi opravili 
mrzlo delo, se potili od velike vročine in pili 
žgan je , da ne bi omedleli. 

"Tale j e tudi še živ in ni videti bolan," je 
rekel eden morna r j ev in mi odvzel okove. 

VELIČASTNA BARAGOVA 
PROSLAVA 

(Nada l j evan je s 1. strani.) 
slovenski pesnik, Mr. Ivan Zor-
man, ki je predvsem povdar-
jal, da smo Slovenci lahko po-
nosni, da j e iz našega naroda 
izšel tak mož, katerega ime 
slovi po celem svetu, škof Ba-
raga . Upamo, da bo Mr. Zor-
man n jemu v čast priredil pri-
merno pesem. 

Solnce se je bližalo zatonu 
in počasi se je pričela množi-
ca r azha ja t i . Par letalcev je 
krožilo med nami, bržkone 
iz radovednosti , kak povod je 
dal, da se je ta množica l jud-
stva zbrala t u k a j . Ker so bili 
vsi avtomobili zasedeni, sem 
se z malo družbo odpravil kar 
peš domov, sa j je tudi škof Ba-
raga romal na jveč peš. 

Res na naj lepši in zelo pri-
meren način smo proslavili Ba-
ragovo stoletnico. 

M I 
iz ter javamo račune tvrdk, posameznikov in kor-
poraci j ter imamo pri tem pred očmi, da izvršimo 
opravilo v obojestransko korist. 

Merchants & Miners Bank 
CALUMET, MICH. 

Podružnice: 

HECLA ST. LAURIUM, SIXTH ST. RED JACKET 
Premoženje čez $5,000,000. 
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PALACZEV P0GREBNIŠKI DOM 
Naša postrežba je brezplačna, kar / ^ U S K i ^ ^ . 

se tiče rabljenja naše mrtvašnice. — f j f t g p F T | j » 
Smo na razpolago Chicagi, Ciceri, K Wmk 
Berwyn in vsem predmestjem. — Pre- 1 #«|llllilL 
važamo umrle osebe iz vseh delov me- ^p&^msSk 
sta v našo mrtvašnico. — Cene nizke, y * J k 
postrežba točna. — Automobili na raz- V Wm£ 
polago za vse slučaje. , \ JmjsW\. 

FRANK E. PALACZ ^ J t 
Registrovani embalmer m^* Mf 

Tel. Canal 1267. Res. Rockwell 4882 W M ^ T M r n m M 
1916 W. 22nd St. near Lincoln, ^ ^ H H ^ p 

CHICAGO, ILL. ^ ^ i ^ ^ w « ^ 

ASTRE IN NAGELJNI, 1 DUCAT 35c 

R o ž e GLADI0LY 
Sveže narezane 

1 DUCAT 35c EDEN DUCAT ..25c 

Kolar Floral Co. 
(PREJ J. J. KOLAR & SON) 

6106 W. 22nd Street Telefon Cicero 1230 

iiiuiiuiiniiuiurwriiuuiHH'11^ 

A. GRDINA IN SINOVI 
Trgovina Pohištva in Pogrebni Zavod 

6019 S. Clair Ave.—1053 E. 62nd St., Cleveland, O. 
Za vse naša p o d j e t j a odgovar ja en telefon 

HENDERSON 2088 
Furni ture , Radio, Victrolas, Records, AMBULANCE. 
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VSAKDO 
SE LAHKO OBRNE VSAK ČAS NA NAS 

V SLEDEČIH ZADEVAH: 

1. Ako rabite kakoršnihkoli tiskovin. 

2. K a d a r si želite nabaviti kako slovensko knjigo. 

3. Kadar rabite kake notarske ali druge legalne 
listine. 

4. Ako rabite pomoči pri nabavi potnega lista za v 
stari kraj. 

5. Potom nas si lahko preskrbite vozni listek (šif-
karto) za katerokoli linijo za v stari kra> 

6. V našem uradu lahko vsak čas plačate račune 
za plin »elektriko in vodo. 

7. Imamo zastopstvo od American Express Co. in 
izdajamo njene Money ordre in čeke. 

Kmerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

Nedolžno izgleda. i: 

Kdo se bo dosti zmenil za 1 
( 

tako-le notico: 
"Ruski pop obsojen na smrt. J 

. — Moskva, 18. sept. — Sovjet- s 
m • v • s 

: sko sodišče v Tveru je včera j . 
obsodilo na smrt ruskega orto- ^ 

i doksnega duhovna, ki je kupi- \ 
• čil srebrne rubl je , hrano in ob-
l leko, ka r j e strogo prepoveda- j 
i no v Sovjetski unij i ." 

Vrlo nedolžna stvarca. Če-
• mu kopiči s rebrn jake in oble- 1 

ko? To je antirevolucionarno, 1 

- in revolucionarji , ki so revolu- s 

- cionirali radi svobode, pač ta- ' 
ke svobode ne morejo prenesti, 

- in ne t rpet i . Svršeno. Revoluci- • 
( ja ne strpi revolucije. 

Čemu mora jo Sovjeti prepo-
vedati kopičenje srebrnega de-
n a r j a itd.? L j u d j e v Rusiji pač 
n imajo zaupan j a do papirnate-
ga sovjetskega denar j a , t o r a j 
nič z a u p a n j a v Sovjete, in-v 
tem bi tičalo žalen je sovjetske-
ga veličanstva. S s t re l j an jem 
hočejo drugim zaupan je vce-
piti, vbiti. Z a t r j u j e j o tudi, da 
se obenem s kroglo mužikom 
tudi pove, da v penezih ni to-
liko srebra, kolikor pokazu je 
vrednost, ker kovina je m a n j 

J vredna, ka r je vrlo zanimivo,, 
i kakšen bi bil celo ta srebrni 
- denar . 

Ampak iz Rige p r iha ja še 
druga vest. Tu je vest le o 
enem popu, v Rigi pa pravijo, 
da je že blizu sto takih za gla-
vo pr ikra j šan ih ali s kroglo 
pre luknjan ih popov, ki so ko-
pičili, b a j e kopičili. Popi kopi-
čijo: Umevno. Boga boljšej i še 
niso mogli spodriniti, l j u d j e še 
z a h a j a j o v cerkve, in vpel ja t i 
so morali kolekte, in pri teh 
kolektah pride drobiž, v inar j i 
pr ide jo od "ubogim se evange-
li j oznanu je" . Te v inar je popje 
hrani jo , s a j se ne kolekta 

' vsak dan. 
L Ampak vest iz Rige, ki jav-

l ja , da je število ustreljenih 
popov prece j veliko, omenja 
tudi, da je to "kopičen je" sre-
brnega d e n a r j a samole prav 
peklensko zasnovana nakana 
boljševikov, da popufa jo čim 
več teh prokletih popov kot 
protirevolucionarjev, ker jim 
drugače ne morejo prav do ži-
vega, in bol jšej i vendar hoče-
jo biti kot neki rešitelji hudo— 
zakoniti. S a j ste slišali, kako 

- so trobili v svet, da se radi ve-
j i re nikogar v Rusiji ne prega-

n ja , le radi protirevolucionar-
nega delovanja . In če pride 
nad popa preiskava, ali izpol-
nu je zakone sovjetskega kali-
libra, in n a j d e j o od kolekte 
pri n j em par vinarjev, je to 
kopičenje denar j a , zato anti-
revolucionarno, in če pošljejo 
popa na oni svet ali kam, je 
vse to vrlo — zakonito, in se 

—"iboljšeji r avna jo le po zakonu. 
'i Kakor kozj i rog so zviti in 
> pref r igani ti čifutski in mon-
> golski rešitelji . 
» jfc ^ 

* Božansko. 

j "Kdo bi zmi ra j tožen b i l?" 
, Ako pride govor na — dolino 
, dolz, se pogostoma napravi jo 
. ušesci, t o r a j "dolina solz", ker 

.. ——mmmmm—m 

' SLOVENCEM V GHICAG1 
naznan jam, da zopet izvr-
šujem karpen ta r ska dela, 
barvam hiše zno t ra j in zu-
na j , lepim Stenski papi r in 
izvršujem vsa v to stroko 
spada joča dela. P r o d a j a m 
vse vrste barve, varniše, 
stekla za okna in razno že-
leznino za vse potrebe. Ro-
jakom se na j top le je pripo-
ročam. 

» 

l JOHN KOSMACH 
i 1804 W. 22nd Street 

Phone Canal 4090 
» Chicago, 111. 
> 

ima stvar pač neko versko 
primes, in pri tem so neki lju-
d j e pač svojevrstni. Morda bi 
bol j ugajalo , ako pravimo s 
š ta jerskim pesnikom, da je »<* 
svetu pogostoma — tuzno. 
je bol j pesniško, ampak kljub 
pesniški strani v e n d a r l e sitno. 
Včasih je n e k a j tužnosti, P» 
n a j bi je ne bilo vedno. ' 
bi zmi ra j tužen b i l?" 

G. A. Garden k a j rad -
pazu je . Na vrlo visokem ko-
n ju sedi, in od takega sedez^ 
se n e k a j vidi, in se lahko 
opazuje . Opazu je politik0 i 
politikaše v naši metropoli ^ 
jezeru, in politika je "ein s 

stig Lied," pravi sam Go«" > 
in opazovanje more m* 
bol j — tužno in je tužno. Ni P 

' morda tužen g. Garden. Ni 
kor ne. Sa j on le opazuje to 

j gasto tugo politikašev, m s ^ 
, je vzvišen nad tako tug°> ' 

razume, k a j p a k , in smehlja ' 
| ko drugi t ako tužno uganJ* 

tužno politiko, in za P 0 ^ 
l smeh pri tužni politični 
j poskrbi malo le tudi — 

iz "Pisanega pol ja" . , e 

s Na koncu tužne Pol"b0. 
• kaše se g. A. Garden P r aV^. 

žansko nasmehne, ko iz P° 0. 
\ ke pride ven in obrne svoj 

|pazovalne oči nekoliko tu 
a "Pisano pol je" , in se do d° 
3 — nasmeje . 

" N a j zakl jučim z o p « ^ 
- pravi olimpiški g. Garden« t 

3 sem se zadn j i teden P3^,,. 
- imenitno nasmejal ReV>_ $ 
- kovim ugibanjem v "PlS< ^ 
s pol ju" . Nasmejal sem 
e je bil smeh na njegov r a C^{ e , 
;i Hardinohamol, saj j, 
a ker niste klade, k a j to P ° % 1 
i i da se je g. Garden naS"1 

!- na — moj račun. t 

e Homer pr ipoveduje v e ^ o-
a o smehu bogov v visoke 

limpu. Držali so se ti vis° 
govi za t rebuhe, da ji*11 je.oSiO 

h kal podbradek, in b o ž a n j 
a se smejal i na — račun c ^ 

kih črvičkov, revežev, 
v kov, siromakov, ko so ta 
a verno kako udarili in ^ i r 
n po p lankah. Bogovi, .^e-

me, vispki bogovi, in L jo-
" ški revčki. Odtod pri 

meriški smeh. Včasih • j9, 
tem tudi n e k a j — kroh0^ f 

ka r ni smeh, a g. Gara - tf 
0 vori le, da se je nas^eJ ^ 

raj ' nekako pomilovaln0 

l" dal in se ozrl na r n® i a
 vrio 

r" n ja , pač kot ugibanja 
e mejenega fa jmoš t ra . _ ^ ^ 

Morda utegne biti ^ 
celo n e k a j homeričnega ^ ^ 

e t a n j a na moj račun, sal _ ^ 
? bol j pr i je tni tisti računi- vo; 

ri se de la jo n. pr. na 0
 tud' 

0 na jednoto , na javnost 
e na — ugibanja . lej;j, 

ie "Bog je pamet nam 0 

' ' tužnos t razpodi t i -" 
n A —-o . Vf 
i- , . ar t ga " ,,j 

Na jveč je delo, ki so ^ ^ 
šili med nami je re<Ji!l' 
fond. K a j so z njim n 

„ je p£ tudi znano! ?.' 

S ŠEST DNI PREKO OĈJ 
1 najkrajša in na bolj ugodna ifciH 
- potovanje na ogrotnnin ^ 

ILE DE FRANCE, * '' 
( 7 . z v . ) ; 2 1 . nov- ^ 

PARIS, 5. dec. (4. p°P ' 
dec. (4. pop.) 2VeČ' 

FRANCE, 17. okt. I -
14. nov. (7. SVe2-)_ ^ 

Najkrajša pot po f / \ 
je v posebni kabini t j p i j » * V 
nimi udobnostrm. . V f 
slavna francoska k u ^ . ^ ^ 
nizke cene. — „centa * 
koli pooblaščenega ag 

SpeiveK^"-^ 
213 N. Michiga n 

Avenue, 
i 

w j n r TISKARNA ^ o B 

rAMERIKANSKI SLOVENEC^ 
izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejsih cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

• \ Društva'— Trgovci.— Posamezniki < 
dobijo v naši tiskarni vedno solidno in |očn» postrežbo.; Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po; cene., f Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno,jj^Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

A m e r i k a j i s k i S l o v e n e c A 
N 1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. ^ P 

n v - • ^ S S K 


